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AHomauissi. Y cmammi 0ocCrioXeHO posilb  MOBHOI  KOMremeHuii y  ¢bopmyeaHHI
KOMYHIKamugeHOi  KomMremeHmHocmi  cmy0eHmie =~ €KOHOMIYHO20  MpOIfiio  Hag4aHHS.
AKkmyanbHicmb OOC/IOXEHHS 3yMoerieHa muM, WO MuUmaHHs GbopMy8aHHS KOMYHIKamueHoi
KomriemeHmHocmi MatbymHix eKoHoMicmig siK Hegid eMHOI CKnadoegoi npoghecitiHoi nid2omosku we
He Habynu HarnexHo2o obrpyHmyeaHHss U OOHO3Ha4yHO20 eupiweHHs. Memoro cmammi €
OocCriiOXeHHSI porii MOBHOI KoMriemeHUuji y ¢bopMyeaHHi KOMYyHIKamueHOi KOMremeHmHocmi
MmalibymHix ¢baxieuie 3 €KOHOMIKU. []isi OoCsieHEHHS 3a3Ha4yeHoi Memu ocmaesieHo maki
3ae0aHHs: 1) susHa4yumu rnpobriemu ¢hopMy8aHHSI MOBHOI ocobucmocmi y 3aknadi euwoi oceimu
(3BO); 2) poskpumu cymHicmb [OHSIMb  «MOBHa KOMMEMEHUis» ma «KOMyHikamueHa
KoMriemeHmHicmb», 3) 8i03Ha4YUMu 8axnueicme (hopMy8aHHsT KOMYHIKamueHOI KOMemeHmMHocmi
maubymHix ¢hbaxiguie. Pesynbmamu OocnioxeHHs1. Y cmammi 0Xxapakmepu308aHO OCHOBHI
npobriemu ¢hopMmysaHHsI MO8HOI ocobucmocmi y 3aknadi euwoi oceimu. BuceimmneHo roansou
Haykosuie Ha 8U3Ha4YeHHsI CymHOCMi MOBHOI, MOB/IEHHEBOI i KOMYHIKamueHoI KoMrnemeHuit ma
KOMYHIKamugHOI KoMriemeHmHocmi. Haz2oroweHo Ha eaxiueocmi ¢hopMye8aHHsT KOMYHIKamueHOI
KomriemeHmHocmi  MaubymHix  ¢paxieyie.  lMepcriekmueHumM  yb6a4yaemo  OOCIIIOXKEHHS
cybkomnemeHuiti ma HadkomremeHuiti gpaxo8oi KoMrnemeHmHocmi MalbymHix eKOHOMICMIg.

Krnro4doei crioga: KoMriemeHUuis, KOMAemMeHmMHIiCmb, MO8Ha, MO8JIEHHEBa | KOMyHiKamueHa
KOMriemeHUuji, KOMyHikamueHa KOMIemeHMmHicmb, MO8Ha ocobucmicme.

AKTyanbHicTb. Bucoka KOHKypeHTHICTb BiACYTHICTb BignoBigHOro HayKOBO-
Ha PVHKY npaLi cnpusie 30inbLUEHHI0 BUMOT 0 MEeTOOMYHOrO 3abe3neyveHHs Ta BUKNagaHHSA
NiAroToBKM CydacHWUX cneuianicTis 6yab-aKoi mMaTepiany 6e3 NpakTM4YHOro 3aCBOEHHS! TOLLLO.
ranysi. 3HaHHs [Oep)XaBHOI MOBW, BMiHHSA AKTyanbHiCTb JOCIIMKEHHA 3yMOBIiEHa TUM,
ckrnagatm  oqoiliHi - JOKYMEHTW,  HaBUYKK WO nUTaHHS POPMYBaHHA KOMYHIKaTUBHOI
BECTW [iNOBi MEeperoBopw, 3HaHHA EeTUKEeTY KOMMETEHTHOCTI ManbyTHIX EKOHOMICTIB 5K
AiNoBOro  CninKyBaHHs,  34aTtHICTb A0 HEeBIO EMHOI CKnagoBol npodecinHoi
NpodecinHOro  3poCTaHHs, CaMOBOOCKOHa- nigroToBKM We He Habynu HanexHoro
NEeHHs Ta CaMOOCBITM — Lie OCHOBHi 3acaau 06r'pyHTYBaHHSA 1 OOHO3HAYHOIO BUPILLEHHS.
ycniwHoro npauesnawTtysaHHs. OpfHielo 3 AHani3z ocTtaHHIX AocnigKeHb Ta
HaWrofOBHILLMX  BUMOr  CbOrOL4EHHS € nyonikauin. AHania HaykoBux oKepen
dopmyBaHHs MOBHOI KOMMeTeHUil, a Ha i CBiOYUTb MPO 3HAYHY aKTUBHICTb HayKOBLIB Y
6a3i — KOMYHIKATUBHOI KOMMETEHTHOCTI OOCNIoKEHHI npobnem npodecinHo-
ManbyTHIX daxiBuiB, 30KpemMa €eKOHOMiY- KOMYHiKaTUBHOI NiAroToBKM CTyOEHTIB.
Horo npodinto. Hapasi po3suUToK haxosoro dopmMyBaHHA MOBHOI KOMMETEHLUil cy4ac-
MOBIEHHS CTyieHTa 3a3Hae TPYAHOLLIB Yepes HOro paxiBusi € aKTyarnbHUM MUTAHHAM,
CKOPOYEHHs1 MOBO3HaBYMX AMCUMMIIiH, abo BMBYEHHIO  AKOMO  MNPUCBATUAM  CBOI
CYTTEBE 3MEHLUEHHSI roAMH Ha X BMBYEHHS, JOCHiIKEHHS BiOMi BYEHi, AK-OT:
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H. Xomcbkuin, O. JleoHTbeB, J1. BUroTchbKkui,
®. bauesun4y, A. boryw, C. KapamaH,
O. Kapaynosa, M. NeHTWnNIOK Ta iHLi.

Ponb MoBHOI koMneTeHUil Y dOpMyBaHHI
ocobucTocTi BuB4anu KO. AnpecsH, H. Babuy,
M. BatytHeB, |. BuxoBaHeup, k. [piH,
I. Topenos, M. 3ybkos, Jl. [lanamap,
0. lMoHomapis., B. PycaHiscbkun,
O. CepbeHcbka, . CnobiH, C. LleB4vyk Ta
iHLLi.

TeopeTnuHi acnekty ”n  npobnemu
POPMYyBaHHA  KOMYHIKaTUBHOI ~ KOMMETEHT-
HOCTI po3rnaganu O. Bopanbos,
O. BuHocnaecbka, tO. XKykosa,
M. 3abpoubkuin, B. 3axapoB, |. 3umHs,

B. Kan-Kanuk, M. KyabmiH, C. MakcumeHko,
C. MapkoBa, J1. lNeTpoBcbka, A. [NMeTpoBCbHKUN,
C. MNMetpywmH, T. CumoHeHko, KO. PegopeHko,
C. WexTep Ta iH.

Benvka KinbKiCTb HaykoBMX pPO3BIOOK
cBigyaTb MPO BaXXMBICTb  YOOCKOHANEHHSA
KynbTypy MOBU W KySNbTYpy MOBMEHHA Y
npodecivHin  cdepi ctyaeHTis (P. 3opiByak,

M. Jlicouin,  J1. Maubko,  J1. CtpyraHeup),
aepxaBHux  cnyxbosuis  (O. KosieBcbka,
O. MNpwnxogpko), axiBuiB  NPaBOOXOPOHHOI
coepn (J1. BapaHoBcbka, |. CapaxuHcbka),

MixkHapogHux aHanitukie (O. Pembay) Towo.

MeTta pocnigxeHHs. MeTolo cTatTi €
AOCNILKEHHS poni MOBHOI KOMMNeTeHUuil y
opMyBaHHi KOMYHIKATUBHOI KOMMNETEHT-
HOCTi ManbyTHix haxiBLiB 3 eKkoOHOMikW. [na
AOCSATHEHHSA 3a3Ha4YeHol MeTU MOCTaBfEeHO
Taki 3aBOaHHA:

1) Bu3Haunt1M npobnemu opmyBaHHS
MOBHOI OCOBMCTOCTI y 3aknagi BuWOI
ocsitu (3BO);

2) PO3KPUTU CYTHICTb MOHATb «MOBHA

KOMNeTeHLis» Ta «KOMYHiKaTuBHa
KOMMETEHTHICTbY;

3) Big3HauMTn  BaxnuBICTb  POPMY-
BaHHA  KOMYHIKaTUBHOI ~ KOMMETEHTHOCTI

ManbyTHix daxisLiB.

MaTepianu i MmeToaun AaocnimxeHHA. Y
pobOTi  BMKOPUCTAHO Taki  TpaguuUilHi
MeToaM, SIK TEeOPEeTUYHUM aHani3 i CUHTEe3
Ansa cuctemartumsadii 1 ysaranbHeHHs 3ibpa-
HOro Marepiany; MeTo NiHrBICTUYHOI
iHTepnpeTauil pe3ynbTaTiB AOCHILXEHHS.

PesynbTtatm pocnigkeHHA Ta iX
ob6roBopeHHA. OCcHOBHUI nepiog dopmy-

BaHHA MOBHOI OCOOWUCTOCTI i, BignoBigHO,
MOBHOI KOMMETEHL,T, Npunagae nepeBaxHo
Ha 4acu CTygeHTCTBa, Konu Monogum
creuianict HabyBae HaBWYKM MNPaABUIIbHO
nogasatv iHdoOpmMaLito, cnifnkyBaTuca 3
ayamTopielo Ta BYATLCA  BigTBOPHOBATU
OTpUMaHy Bifg neparoriB-HaykoBLiB i dpaxis-
LiB €eKOHOMIYHOI ranysi iHpopmadito cBoiMuK
cnosamm.

MoBHa  ocobucTicte  ¢hopmyeTbcA
NPOTArOM YCbOrO >XUTTS, ane came Yy
3aknagi BMLWOI OCBITU MOBHI HaBWUYKK
aKTMBHO PO3BMBAKOTLCA | 3aKpinmorTbCA.
BigOyBaeTbcs npouec 3acBOEHHS CTyAeH-
TaMu BaXnNuUBOI Ans noganblioi npode-
CIHOI [isanbHOCTI  paxoBoi TepMiHoMoril,
OpMYy€ETLCS MOTUBALiSE A0 OMnaHyBaHHSA
HOBOI iH(popmauii Ta 36arayeHHs CBOro
NEKCUKOHY 3aBOsKM BWMBYEHHIO PigHOI Ta
iHO3E€MHUX MOB.

Tak, ®. baueBn4 MOBHOK OCOOUCTICTIO
HasuBae iHOMBIAA, AKUA «BOMOLIE CYKYMHICTIO
30aTHOCTEN | XapaKTepucTuK, SAKi 3yMOBIHO-
IOTb CTBOPEHHS N CMAPUMHATTS HUM TEKCTIB,
LLO BUPI3HAOTLCA PIBHEM CTPYKTYPHO-MOBHOI

CKNAgHOCTI Ta [MUOUMHOK W  TOYHICTIO
BinoBpaxkeHHs fjincHocTi» [3, ¢. 95].
HocnigHukn BMOKPEMITIOIOTH HU3KY

npobnem y bopmyBaHHi MOBHOI OCOBUCTOCTI,
3 SKAMU CTUKaKOTbCA CTYOEHTU Yy MpoLec
HaB4aHHs y 3BO:

- BUAINIEHHA OCHOBHOMO Ta BaXXNMBOro 3
NOTOKY iHCpopMaL;

- JiTKe, ronocHe Ta 3B’A3He MpOoroso-
LUEHHS iHcpopmaLii NyGnivHo;

- KOPEKTHe Ta 3p03yMirie BUCOBMOBAHHSA
CBOEI AYMKU 3 YiTKUM T OBr'pyHTYBaHHSAM;

- HenepenbayeHe 3anyyeHHsa 0o Geciam
Ta NiATPUMaHHS 1.

Omxe, dhopMyBaHHSA MOBHOI
ocobuctocTi ctygeHTa mae 6yt ogHUM i3
HaMBaXnNuBIlWLMX 3aBAaHb  NpPoMecinHOI
NiAroTOBKWM ManbyTHiX daxiBuiB y 3aknagax
BULLIOI OCBITH.

Akwo roBopuTM MNpPO MOBHY KOMmne-
TEHUi0 BXe copmoBaHoro axisus, TO
TYT MW MaEMO HiTKO YyCBigOMMOBATU
PIBHALK MDK TakMMM  MOHATTAMMU,  SK
«KOMNETEHLLIS» | «KKOMNETEHTHICTb». Y CBITI
HayKy ToyaTbCs OMCKYCIl Woao noAibHOCTI
Ta pO3MEXyBaHHS UUX MOHATb, SIKi MalTb
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CMiNbHUMN NATUHCBLKUIA KOpiHb. OAHi BYEHI
Has3MBalTb 0OMABI NEKCUYHI  CTPYKTypu
CUHOHIMIYHUMM, iHLWI — PO3MEXOBYIOTb IX.

Tak, l. BbapaxoBuy, I". BopoHiHa,
H. KysbmiHa, B. CocppoHoBa Ta  iHLWI
BBaXarTb NOHATTH «KOMNeTeHUist»

MOXiAHUM BiL NMOHATTA «KOMMNETEHTHICTb».
Nn. 1. Mamuyyp Bkasye Ha 6nu3bkicTb Ta
B3aEMOAOMNOBHIOBAHICTb LMX MOHATb, aHiK
cynepeYHicTb [7, c. 193].

3a Bu3HaveHHsaM A. boryw, nNoHATTS
«KOMMETEHLisI» BMKOPUCTOBYIOTb y
HaBYaHHI 1 BUXOBAHHI, @ «KKOMMNETEHTHICTb»
BXWBAKOTb Ha MNO3HAYEHHHA KOMMIIEKCHOI
XapaKTEPUCTUKN  OCOBMCTOCTI, PpiBHA W
pe3ynbTatiB 1 nonepeaHbOro MCUXiYHOro
po3BUTKY [3, c. 96].

Mun TakoX CXWIMbHI PO3MeXoByBaTh Ui
MOHATTS, PO3YMilOYM nNig KOMMETEHUigAMU
CYKYMHiCTb  HalbyTmx 3HaHb, YMiHb i
HaBMYOK, a nNig KOMMETEHTHIiCTiO —
«OBOMOAIHHA  IIOAWHOK  BigMoOBIAHMMMU
KOMMEeTEeHUiAMM Ta BMIHHA [OOUINbHO iX
3aCTOCOBYBaTU Y CROPMOBAHUX CUTYaLLiIX»
[4, c. 190].

Baxnueo 3ayBaxuTu, WO BIACYTHICTb
Y3ro)KeHOCTiI cepel, HayKoBLiB CTBOPHE
TepMiHomnoriyHy nnytaHvHy. Peaynbtatom
LUbOro € BUKOPUCTAHHA TNyMayeHb, SKi, Ha
Haw nornsig, He BianoBigaloTb 3asABIEHIN

aeqiHiuii.

PiBeHb ChOpMOBaAHOCTI MOBHOI
0ocoBUCTOCTI 3anexuTb Big HaABHOCTI
BignoBigHUX KOMMEeTEHLN. HaykoBLi

BUAOINAIOTL TPU OCHOBHI B3a€EMOMNOB’A3aHi
KOMMETEHLil: BNacHe MOBHY, MOBJIEHHEBY
Ta KOMyHikaTuBHy. [lpoTe KOXHa 3 Uuux
KOMMNETEHLILiN Mae CBOI BigMiHHi
0coB6NMBOCTI Ta NPU3HAYEHHSA: MOBIIEHHEBA
KoMneTeHuis popmyeTbCca Ha 6asi xapakTte-
PUCTMK MOBHOI KOMNETEeHL,iT, KOMYyHiKaTuBHa

— Ha XapakTepucTukax MOBHOI Ta
MOBJIEHHEBOI.

Y HaykoBi niTepaTypi ICHYIOTb Pi3Hi
TYMa4eHHs MOHATTA «MOBHA  KOMMe-
TeHUia». 3okpema BITYN3HAHWUN
MoBo3HaBeub ®. bauesBud, aHanisywo4u

BUOW KOMMNETEHLil, XapakTepusye MOBHY
KOMMNETEHLil0 K «BOMOAIHHA 3acobamu
MOBW, TOBTO OOMHULAMMU | KaTeropisiMu BCiX
Il piBHIB, CTUNICTU4HUMK  3acobamu,

3aKoHaMmu X BUKOpUCTaHHS» [7, c. 195].

Mwu BBakaemo, L0 MOBHA KOMMNETEHL,is
€ pe3ynbTaTOM 3aCBOEHHA Ta YCBIOOM-
NEHHA ycTaneHux, IiCTOpUYHO CcdopMo-
BaHNX MOBHMX HOPM.

Ha OYMKY
CTPYKTYPHUMWU  KOMMOHEHTaMm
KOMNeTeHLUii €:

- NeKCMYHa KoMmneTeHuis (popMyBaHHS
CNOBHMKOBOro 3anacy Bi4noBigHO [0 piBHA
NPOMECINHOIO PO3BUTKY; BXUBaHHS EKCeM,
BMpasiB., npvcnie’is, dopazeonorivHmx
3BOPOTIB TOWO 3 YypaxyBaHHAM MeTU |
06CTaBMH KOMYHiKaLlji);

- OHETNYHA KOMMETEHUis (npaBunbHa

O. M. WaxpaHoBwnv,
MOBHOI

BMMOBa 3BYKiB, 3BYKOCMOSy4€Hb, po3CTa-
HOBKa Harosiocy y crosax BignosigHoO A0
HOPM  niTepaTypHOI  MOBW, iHTOHAaLiNHA

BMPA3HICTb MOBMEHHS);

- rpaMaTnyHa KoMMeTeHUiss (HopMaTuBHe
BXMBaHHA rpamatuyHmx d¢opMm pigHol Ta
iHO3eMHOI MOBMW) [6].

JJO MOBHMX KOMMNETEHLN BiOHOCATB:
3HaHHA 0a30BMX MOBO3HAaBYMX MOHSTH;
OCHOBHi JIEKCWYHI, rpamMaTu4Hi, CTURICTUYHI,
opcpoeniyHi, NPaBOMUCHI BMIHHS; BHYTPILLHE
YCBIOOMIMEHHS Yy  HeobXigHOCTi  BMBYaTK
YKPaiHCbKy ~MOBY; CNPUMHATTA  306pay-
BalibHO-BUPaXalbHNUX MOXIMBOCTEN PigHOI
MOBW; BMIHHA  30iNCHIOBATU  Pi3Hi  BMAU
MOBHOIO pO360py TOLLIO.

A. UWywmapoBa cknagoBMMKM  MOBHOI
KoMneTeHL;ji Ha3nBae «MPOAYKTUBHICTb
MOBEHHS1, 30aTHICTb YTBOPKOBATK HOBI (hop-
MW, LUBUAKICTb / NErkiCTb MOBMEHHS», @ TaKOX
MOro MpaBWMbHICTb, CEMaHTUYHY HaroBHe-
HICTb | CTURICTUYHY BiANOBIAHICTL [7, €. 196].

[MOHATTA «MOBIIEHHEBA KOMMETEHLiA»,
3a M. MeHTMNIOK, MW BU3HAYAEMO «SIK
KOMMIIEKCHE MOHATTH, SKe, CnMparymncb Ha
MOBHY KOMMETEHLit0, OXOMNSIE CUCTEMY
MOBJIEHHEBUX YMiHbY», HEOOXigHUX NIOOWHI
ANs NPOAYKTUBHOMO CMISIKyBaHHS Y Pi3HUX
XUTTEBUX  CUTyauisx, 30Kkpema WK Yy
npodecinHin _ giansHocTi. [1o Takux yMiHb
HayKoBeLb YHanNexHe chopmoBaHi
HaBWYKN BeOEHHS pfianory, CnpuiMaHHS,
BiTBOPEHHA | CTBOPEHHA YCHUX W
NMACEMHUX  BWUCIMOBMIOBaHb  Pi3HMX  3a
CTUNSAMU i )XaHpamm Towo [8, c. 55].

Omke, MOBHaA KOMMETEHLSI € MOKa3HUKOM
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piBHA 0O6i3HAHOCTI MOBHOI OCOBUCTOCTI i3
3aranbHOMNPUUHATAMW  NpaBuUfiaMM  MOBHOI
CUCTEMW, a MOBMIEHHEBA KOMMETEHUiA —
NMOKa3HNUKOM CGPOPMOBAHOCTI YMiHb i HABUYOK
B YCHOMY Ta NMMCEMHOMY MOBIIEHHI.

KomyHikaTuBHa KOMMNeTeHLUis noctae sk
CYKYMHICTb 3HaHb NPO e(PeKTUBHE BUKOPUC-
TaHHA HabyTMx YyMiHb | HaBWYOK Y
KOHKPETHMX KOMYHIKaTUBHUX CUTyauisax 3
ypaxyBaHHsAM yMmoB, 0OOCTaBuMH Ta couji-
anbHUX ponen KoMmyHikaHTiB. Lle, 3a
cnoeamn . baueBu4, «HaBUYKN BUKOPUC-
TaHHSA MOBU B KOHKPETHOMY KOHTEKCTi W
cuTyauil CnifnkyBaHHS, YMIHHSA 30pIEHTY-
Batuca y  cniBGecigHuKy, e(eKTUBHO
BMAMBaTU Ha HboOroy [7, c. 195].

Hoam Xomcbkun, sikmin BrnepLue BBIiB Y
NiHrBICTUYHY TepMiHOnorito NMOHATTH
«KOMNETEHLUisi», TpPaKTyBaB KOMYHiKaTUBHY
KOMMETEHL,I0 K «34i0HICTb, HeobXigHy Ang
BMKOHAHHSA NMEeBHOI MOBJIEHHEBOT AiSiNbHOCTI
pigHo MoBotoy [7, c. 194; 9].

Y cBot yepry, H. bepesoscbka-CaB4yk
Ta Jl. Uoydan nig  KOMyHiKaTUBHOHO
KOMMNETEHTHICTIO PO3yMitOTb 30aTHICTb
iHOMBIOa BOSOAITU CHOPMOBAHNUMU Y NPOLIECI
HaBYaAHHA  MNPaKTUMHUMKM  BMIHHAMK  Ta
HaBMYKaMM  KOMyHikauii  (BepbanbHOi  /
HeBepbanbHOI). EdekTnBHICTL hopmyBaHHSA
UbOro BuAOy KOMMETEHTHOCTI Yy npoueci
NPodeCiHOI MIAroTOBKU (haxiBuiB, HA AYyMKY
BYEHUX, KEPYETbCS OOTPUMAHHAM OCHOBHUX
YMOB  nefdaroriYyHOi  OCBiTM, a  came:
3aCTOCYBaHHAM OCOOUCTICHO OPIEHTOBAHOIO,

CTYLEHTOLEHTPOBaHOro nigxody; Moaernto-
BaHHAM peanbHUX npodecinHnx [
BUPOOHMYMX ~ KOMYHIKATUBHUX  CUTyaLlin;

BMKOPUCTAHHAM KOMYHIKaTUBHO-aKTUBI3YHUMX
HaBYanbHUX 3aBAaHb i Bpas [1, c. 161].

OmKe, KOMyHIKaTUBHa KOMMETEHTHICTb €
BaXKITMBMM €JIEMEHTOM YCriLIHOI NpodecinHol
niaroToBkM ManbyTHiX haxisuiB i nepeabadae
BMKOPUCTaHHA 3acobiB pigHOI MOBM B NPOLIECI
CNISIKy-BaHHs1, 34aTHICTb OPIEHTYBATUCA B TEMI
CNifNIKyBaHHS!, MpaBWibHO OOBOAUTU BrAacHy
OYMKY Ta nigTpumMyBaTW KOHTaKT 3 OMOHEH-
TOM.

KoxHa i3 3a3Ha4YeHuX KOMMETEeHLin mMae
CBOI 0COBNMBOCTI Ta Bigirpae 3HayHy porb Yy
dopMyBaHHi MOBHOI ocobuctocTi. Ha aymky
BYEHMX, CaMe KOMYHIKaTMBHa KOMMETEHLs,

O40soe BEPXIBKY y Knacudikauii
koMmneTeHuin. Mw, y cCBOW 4epry, He
NOropKyemMocs i3 MM i BBaXKaemo, LLLIO MOBHa,
MOBIEHHEBA | KOMYHIKaTUBHA KOMMNETEHLII, He
3Ba)aluM Ha iX BigMIHHOCTI, € MOHATTAMMU
B32EMO3aneXHUMn i B3aEMOAOMNOBHIOBASb-
HUMW. [NpoTe, MOBHY KOMMETEHLLIO BU3HAEMO
OCHOBOKW  (pOopMyBaHHS HWKX  TVMNiB
KOMMeTeHUinn. Y TaHaemi i3 MOBMEHHEBOO
KOMMETEHUJEI0 BOHA (POpPMYyE KOMYHIKaTUBHY
KOMMETEHLjt0 i MOCTaE BaXKIIMBOIO YMOBOI
POpPMyBaHHS PI3HOACMEKTHOI KOMMNETEHTHOCTI
0cobnCTOCTI, 30Kpema 1 NPOdECINHOI.

Bumorn peanbHOro CBITY BM3HAYalOTb
HanpsiM NpodecinHOI NiAroToBKM, TOMY nepes
Cy4acHMMM regaroramy rocTae Baxnnee
3aBOaHHA — OpPMyBaHHA HOBOI Mogeni
doaxiBus — MOBINbHOI, BUCOKOKBanNichikoBaHoI,
BMCOKOIHTENEKTYarnbHOI, KOHKYPEHTOCMPO-
MOXHOI ocobucrtocTi. MpoTe, okpiM HabyTTs
crneujanbHMX  3HaHb n dopMyBaHHS
NPOMECINHNX YMiHb | HaBWUYOK, ManbyTHIN
€KOHOMICT MOBUHEH OTpUMAaTU TEOPETUYHY W
NPakTU4Hy MOBHY NigroToBKy. | TyT BXe
NOEeTbCA NPO BaXNMBICTb (POPMYBaHHS came
NPodeCINHO-MOBHOI 0COBMCTOCTI. 3anopyKoro
ycnilwHoi npodecinHol aisanbHOCTI, Ges3ane-
PEeYHO, € HasIBHICTb MOBHWX 3HaHb W OBOJSIO-
AOiHHS  BiONOBIOHUMM MOBHUMM  YMIHHAMW 1
HaBndkamn. ManbyTHi dhaxiBeLp EKOHOMIY-
HOI cdepy MOBMHEH BOMOAITM  MOBOMO
npodecii, HaBMYKaMW YKNagaHHs! JOKYMEHTIB,
OCHOBaMW YCHOTO M MUCEMHOrO MOBJIEHHS 3
OOTPUMaHHAM HOPM  €TUKETY W KynbTypu
NPodeCinHOro ChifikyBaHHA TOLLIO.

Baxnueo nam’atatn, WO CKNagosi
KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI ManbyT-
HbOro daxisuys, cdopmoBaHi B MpoLeci
npodpecinHoi  nigrotoekn 'y 3BO, €
MOKa3HUKOM YCNiWHOI  OisNbHOCTI i
npodecinHol MobinbHOCTI  0cOBUCTOCTI Y
Cy4acHOMY CBITi.

K. Kpunoea  cepen
BM3HA4YalOTb BaXXNMBICTb POopMyBaHHS
NPOdeCIMHO-KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHT-
HOCTi, HasuBae: cneuundiky npodecinHNX
060B’a3kiB  ManbyTHIX paxiBuiB, 3pocTatoui
BMMOIMM PUHKOBOI E€KOHOMIKM Ta HEeobXigHICTb
OopMyBaHHA HOBOI CUCTEMU MPOCECINHNX
0COBUCTICHMX SIKOCTEW Ta 3HaHb [5, c. 148].

YceniwHicTb  NpodecinHol - AisinbHOCTI Y

YMHHWKIB, AKi
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ManbyTHbOMY, ©Ee3yMOBHO, 3anexuTb Big
piBHS1 chOPMOBaAHOCTI MOBHOI CUCTEMM 3HAHb,
NPaKTU4YHUX MOBMEHHEBMX YMiHb | HaBUYOK,
30KkpemMa, YMIHHA  MaWCTepHO  BOMOLITU
3acobammn Ta TexHikamu [AinoBOro  Chinky-
BaHHsi. TOMY rOMOBHMM 3aBAAHHSIM CydacHOl
OCBITHBOI CUCTEMM € PO3POBIIEHHST KOMMIEKCY
opraHizauiiHo-MeToamM4Horo  3abesneyeHHs
HaBYanbHOrO MNPOLECY, CNpsIMOBAHOro Ha
dopMyBaHHA 11 pPO3BUTOK HEOOXIOHMX Y
NpodoecinHin AisNbHOCTI BUAIB KOMNETEHLLIN.
PisHomaHiTHI neparorivyHi  TexHonorii,
METOANKN (POPMYBaHHA MOBHOI KOMMe-
TEHUji CTyAeHTIB K ManbyTHIX cneuianicTis
nponoHytTb J1. bapaHoBscbka, . beperosa,

H. Bibik, J1. BaweHko, Jl. [onosarta,
H. Koctpuus, J1. JlydkiHa, T. Pykac,
O. CaByeHko, H. Toubka Ta iHLWiI
JOCHigHUKN.

Cepep wnaxis popmyBaHHS i pO3BUTKY
MOBHOI KOMNEeTeHUiT BUAINATb TakKi:

- nepeknagaubka [AisnbHICTb, sKa
CMOHYKaTMe A0 BUMBYEHHS Ta OMnaHyBaHHA
NEKCUKO-CTUSICTUYHOT CUCTEMW YKPaTHCBKOT
Ta iIHO3EMHMX MOB, a TaKOX niTepaTypu;

- MegiaocBiTa, WO  [OCAraeTbcs
3aBAsAKN nonynapuaawit YKpaiHCbKOI
niTepaTypHOI MOBW Yepe3 MeaianpocTip;

- PO3YyMiHHS TEeHAEHUin Cy4YaCHOro
PO3BUTKY YKpPaIHCbKOT MOBM [2, C. 224-226].

MeTtogamm PO3BUTKY MOBHO-
KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHLUiT y CTydeHTa €
nepeknagu TeopiB Ha piaHy MOBY, PO3BUTOK
KOMNEeTeHLUin Yepe3 MeniaocBiTy, HafaHHS
NOCIOHUKIB i3 TekcTamu, LWo 36araveHHi
draxoBoto TEPMIHOMOTrIEH, 6asoBumMu
3HaHHAMW WOAO cneuianbHOCTI, BUKOHAHHSA
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development of a specialistl. Zbirnyk

THE ROLE OF LINGUISTIC COMPETENCY IN THE DEVELOPMENT OF
COMMUNICATIVE COMPETENCE OF FUTURE ECONOMISTS
O. V. Geyna, N. A. Kovalska

Abstract. Introduction. High competitiveness in the labor market increases the requirements
for the training of modern specialists in any field of the activity. Knowledge of the national language,
the ability to draw up official documents, business negotiation skills, knowledge of business
etiquette, the ability to grow professionally, self-improvement and self-education — these are the
basic principles of the successful employment. Nowadays, one of the most important requirements
is the development of linguistic competency, and on its basis the communicative competence of
future economists. The relevance of the research is stipulated by the fact that the development of
communicative competence of future economists as an integral part of training has not been
properly substantiated as well as it hasn't had any unambiguous solution.

Purpose. The purpose of the article is to research the role of linguistic competency in the
development of communicative competence of future economists.

Results. Linguistic personality has been developed throughout life, but at the institution of
higher education, linguistic skills have been actively developed and consolidated. There has been a
process of mastering by students the professional terminology important for their further professional
activity, motivation to master new information and enrichment of the vocabulary is going to be
developed due to the learning of native and foreign languages. Issues of the development of the
student's linguistic personality can be called: selection of the main and important from the flow of
information; correct and clear, coherent expression of information in public; correct and clear
expression of his opinion with clear justification; unforeseen involvement in the conversation. The
development of the student’s linguistic personality is considered to be one of the most important
tasks of professional training of future specialists at higher education establishments.

In the world of science, there have been discussions about the similarity and differentiations of
the concepts of «competency» and «competence». Competency is considered to be a set of
knowledge, skills and abilities acquired in the learning process, and competence — as the ability to
apply the acquired knowledge in practice. The level of the development of linguistic personality
depends on the availability of appropriate competencies (language, speech, communication).
Linguistic competency is an indicator of the level of awareness of the linguistic personality with the
generally accepted rules of the language system, and speech competency — an indicator of skills in
oral and written speech. Communicative competence is a set of knowledge about the effective use
of acquired skills and abilities in specific communicative situations, taking into account the
conditions, circumstances and social roles of communicators.

Originality. The requirements of the real world determine the direction of professional training,
therefore modern teachers face an important task — the development of a new model of specialist —
mobile, highly qualified, highly intelligent, competitive personality. In addition to acquiring special
knowledge and developing professional skills, the future economist must receive theoretical and
practical linguistic training. The success of professional activity in the future depends on the level of
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development of the linguistic system of knowledge, practical speech skills and abilities, in particular,
the ability to master the means and techniques of business communication. Thus, the main task of
the modern educational system is to develop a set of organizational and methodological support of
the educational process aimed at the formation and development of the necessary types of
competencies in professional activities. The main ways of formation and development of linguistic
competence are: translation activity, media education, understanding of tendencies of modern
development of the Ukrainian language. The result of purposeful development of the linguistic
personality of the future specialist in the field of economics should be the developed speech skills
which are manifested in the ability to effectively overcome communication barriers, navigate in
various professional situations, adhering to the rules and norms of business etiquette and culture of
communication, documentation, etc.

Conclusion. Linguistic competency is a major component of communicative competence and
plays an important role in professional communication. The level of knowledge of the language,
professional mobility, the ability to establish business contacts with partners determine the success
and competitiveness of the modern specialist. We consider the research of subcompetencies and
overcompetencies of professional competence of future economists as the promising one.

Keywords: competency, competence, linguistic, speech and communicative competencies,
communicative competence, linguistic personality.
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